
CCS POUCH - WOODLAND

The Spiritus Systems CCS Pouch is a purpose-build companion pouch for the
MkV Chassis (purchase here). It is designed to cover the entire front of the
chassis give the system a large volume of general-purpose storage. The Pouch is
divided into two sections, with a strip of loop Velcro on the outside of the pouch
for affixing identification and other patches. The rear interior section features two
tie-down loops that are easily accessible from the top of the pouch opening and
will accept the full range of Spiritus Systems utility inserts, including the padded
GP insert. The front pocket is angled to ensure the pouch lays flat against the
body when not in use, and will hold a wide range of phones, identification, tools
and other utility equipment. The pouch is constructed out of high quality 500D
Cordura nylon and both pocket sections are fully enclosed and secured with
double zippers to keep small items contained. The MOLLE mounting systems
consumes 6 columns and will fit flush when mounted to the chassis. It will also
cover the entire front surface area of the MkV placard and helps the end user
maintain full color matching capabilities with the rest of their kit.

Attributes

Name: CCS POUCH - WOODLAND
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101103
Mfr. No.: CR-CS-WD
Color: Woodland
Delivery weight: 0.169kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 216mm
Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Spiritus Systems CCS Pouch Woodland
English: CCS Pouch Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité du Produit pour la Pochette CCS de Spiritus Systems
Italiano: Guida alla Sicurezza del Prodotto: CCS Pouch Spiritus Systems
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: CCS POUCH SPIRITUS SYSTEMS
Suomi: CCS Pouch Spiritus Systems Käyttöohje ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för CCS POUCH SPIRITUS SYSTEMS CCS POUCH WOODLAND
Český: Návod na bezpečné používání CCS POUCH SPIRITUS SYSTEMS



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für die Spiritus Systems CCS
Pouch Woodland

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Spiritus Systems CCS Pouch entschieden hast. Diese Tasche wurde speziell für
das MkV Chassis entwickelt und bietet vielseitigen Stauraum für deine Ausrüstung. Um die sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Tasche von Kindern fern, um mögliche Gefahren zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Tasche ordnungsgemäß am Chassis befestigt ist, bevor du sie verwendest.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide das Überladen der Tasche, um sicherzustellen, dass der Reißverschluss ordnungsgemäß schließt
und die Tasche nicht beschädigt wird.
Verwende nur die empfohlenen Spiritus Systems Utility Inserts, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Achte darauf, dass die Tasche flach am Körper anliegt, wenn sie nicht verwendet wird, um ein Hängenbleiben
an anderen Gegenständen zu vermeiden.
Halte die Tasche trocken und rein, um die Langlebigkeit des Materials zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation am MkV Chassis:

Stelle sicher, dass das Chassis sauber und trocken ist.
Positioniere die CCS Pouch so, dass sie die gesamte Vorderseite des Chassis abdeckt.
Verwende das MOLLEBefestigungssystem, um die Tasche sicher zu befestigen. Achte darauf, dass du
6 Spalten verwendest, um eine bündige Passform zu gewährleisten.

Verwendung der Tasche:

Teile die Tasche in ihre zwei Abschnitte auf, um den Stauraum optimal zu nutzen.
Verwende den Streifen aus LoopVelcro auf der Außenseite, um Identifikationen oder Patches
anzubringen.
Lagere Handys, Ausweise, Werkzeuge und Zubehör in der Vordertasche, um schnellen Zugriff zu
gewährleisten.
Nutze die hinteren Befestigungsschlaufen für die Spiritus Systems Utility Inserts.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Stelle sicher, dass alle Gegenstände aus der Tasche entfernt sind, bevor du sie entsorgst.
Recyclingmöglichkeiten können je nach Region variieren; informiere dich über geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du die
Tasche erworben hast. Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an einen EUbasierten Kontakt gerichtet werden.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise befolgst und die Spiritus Systems CCS Pouch verantwortungsvoll
verwendest.
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CCS Pouch Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the CCS Pouch from Spiritus Systems. This guide provides important safety instructions
and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your pouch. Please read this document carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always inspect the pouch before use for any signs of damage or wear.
Ensure that the pouch is securely attached to the MkV Chassis before use.
Keep the pouch away from sharp objects that may cause damage.
Store the pouch in a dry, cool place when not in use.
Avoid overloading the pouch with excessive weight to maintain its structural integrity.
Use the pouch only for its intended purpose as described in the product specifications.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the pouch to carry hazardous materials or substances.
Ensure that all items stored in the pouch are secure and will not shift during movement.
Be cautious when using zippers; they can pinch fingers if not handled carefully.
If using the pouch in wet conditions, ensure that items stored inside are waterproof or protected from moisture.
For children, ensure adult supervision when using the pouch to prevent misuse or accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation on MkV Chassis:

Align the CCS Pouch with the MOLLE mounting system on the MkV Chassis.
Insert the pouch's straps into the MOLLE webbing, ensuring a snug fit.
Pull down on the pouch to confirm it is securely attached.

Using the Pouch:

Open the double zippers located on the pocket sections.
Place items in the pouch, ensuring they are organized and secure.
When finished, close the zippers completely to prevent items from falling out.

Maintaining the Pouch:

Regularly check the pouch for signs of wear or damage.
Clean the pouch with a damp cloth and mild soap if necessary; avoid harsh chemicals.
Allow the pouch to dry completely before storing it.

Disposal Instructions
When the pouch reaches the end of its usable life, dispose of it responsibly.
Check local regulations regarding the disposal of textile products.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the official Spiritus Systems website or your retailer for
contact details.

Thank you for ensuring your safety and the safety of others while using the CCS Pouch.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el pouch CCS de Spiritus Systems. Este pouch está diseñado para ser un compañero funcional y
versátil para el chasis MkV. Su construcción robusta y su diseño inteligente ofrecen un gran volumen de
almacenamiento y facilidad de uso. Para garantizar un uso seguro y eficaz, sigue las pautas de seguridad y las
instrucciones que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de utilizar el pouch, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones y advertencias.
Inspecciona el pouch regularmente en busca de signos de desgaste o daños. Si encuentras algún daño, no lo
uses.
Mantén el pouch fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables que no puedan usarlo de manera
segura.
Utiliza el pouch solo para los fines para los que fue diseñado. No sobrecargues el pouch con objetos pesados
que puedan comprometer su integridad.
Si planeas usar el pouch en condiciones extremas (como clima severo), asegúrate de que todos los cierres y
cremalleras estén en buen estado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de los lazos de sujeción: Asegúrate de que los objetos que coloques en los lazos de sujeción estén
bien asegurados para evitar que se caigan o se pierdan durante el uso.
Carga del bolsillo frontal: No sobrecargues el bolsillo frontal. Asegúrate de que los objetos que coloques no
sobresalgan del pouch, lo que podría causar tropiezos o accidentes.
Uso de Velcro: Evita el contacto del Velcro con otras superficies suaves para prevenir daños en el material.
Cuidado con las cremalleras: Asegúrate de que las cremalleras estén completamente cerradas antes de
mover el pouch. Esto evitará que los objetos se caigan accidentalmente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación en el chasis MkV:

Coloca el pouch en la parte frontal del chasis MkV.
Asegúrate de que el sistema de montaje MOLLE se ajuste firmemente en las 6 columnas.
Verifica que el pouch esté correctamente alineado y asegurado antes de usarlo.

Uso del pouch:

Abre las cremalleras para acceder a las secciones del pouch.
Utiliza la sección trasera interior para almacenar inserts utilitarios de Spiritus Systems, asegurándote
de que estén bien colocados en los lazos de sujeción.
Coloca objetos más pequeños, como teléfonos o herramientas, en el bolsillo frontal, asegurándote de
que estén bien organizados y no sobresalgan.

Mantenimiento:

Limpia el pouch con un paño húmedo y suave. Evita el uso de productos químicos agresivos que
puedan dañar el material.
Revisa periódicamente las cremalleras y el Velcro para asegurarte de que funcionen correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el pouch, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales sintéticos.
Si el pouch está dañado, considera reciclarlo si es posible, en lugar de desecharlo como basura.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, consulta
con el punto de contacto de la UE designado para este producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
cualquier información relevante sobre tu compra.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para asegurarte de que tu
pouch CCS de Spiritus Systems se use de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Pochette CCS de
Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi la pochette CCS de Spiritus Systems. Ce guide fournit des informations essentielles pour assurer
une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser la
pochette.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la pochette est utilisée uniquement selon les instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la pochette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas la pochette à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'utiliser la pochette dans des environnements extrêmes qui pourraient affecter sa performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez la pochette uniquement pour le rangement d'objets légers et non dangereux.
Fixation sécurisée : Assurezvous que la pochette est correctement fixée au châssis MkV avant de l'utiliser.
Vérification des fermetures : Avant chaque utilisation, vérifiez que les zips et les boucles de fixation sont
bien fermés.
Évitez les charges excessives : Ne surchargez pas la pochette, car cela peut entraîner des déchirures ou
des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Positionnez la pochette sur le châssis MkV de manière à ce qu'elle soit bien centrée.
Utilisez le système de montage MOLLE pour fixer la pochette en vous assurant qu'elle est bien ancrée.
Vérifiez que la pochette ne gêne pas les mouvements lorsque vous la portez.

Utilisation :

Accédez à la section intérieure arrière pour ranger vos inserts utilitaires, tels que l'insert GP rembourré.
Utilisez la poche avant inclinée pour ranger des objets comme des téléphones ou des outils.
Lorsque la pochette n'est pas utilisée, assurezvous qu'elle reste plate contre le corps.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la pochette dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en nylon.
Si la pochette est endommagée, envisagez de la recycler ou de la donner à une organisation qui pourrait en
avoir besoin.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de votre
revendeur ou du fabricant. Ils pourront vous fournir des informations supplémentaires et vous aider en cas de
problème.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation
sûre et efficace de votre pochette CCS de Spiritus Systems.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: CCS Pouch Spiritus
Systems

Introduzione
La CCS Pouch di Spiritus Systems è una tasca progettata per il telaio MkV, offrendo ampio spazio di stoccaggio e
funzionalità. Questa guida fornisce informazioni importanti sulle pratiche di sicurezza da seguire durante l'uso e la
manutenzione del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la tasca oltre il limite di capacità raccomandato.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizza la tasca solo con il telaio MkV compatibile. Non tentare di utilizzare la tasca con altri
sistemi di montaggio.
Rimozione delle toppe: Assicurati che le toppe e le identificazioni siano ben fissate e non ostacolino
l'apertura o la chiusura della tasca.
Carico massimo: Non superare il carico raccomandato per evitare strappi o rotture.
Contenuto: Non riporre oggetti appuntiti o pericolosi nella tasca per evitare ferite accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa la tasca sul telaio MkV utilizzando i sistemi di montaggio MOLLE. Assicurati che sia saldamente
ancorata.
Verifica che la tasca sia allineata correttamente e non ostacoli il movimento.

Utilizzo:

Apri la tasca utilizzando le cerniere doppie per accedere al contenuto.
Organizza gli oggetti all'interno delle due sezioni per massimizzare lo spazio e facilitare l'accesso.
Chiudi sempre la tasca quando non è in uso per proteggere il contenuto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in nylon e altri componenti della tasca.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace della CCS Pouch di Spiritus
Systems. In caso di dubbi o problemi, non esitare a contattare il supporto per assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: CCS POUCH
SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pojemnika CCS od Spiritus Systems. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i funkcjonalności. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa,
aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i maksymalne bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan pojemnika, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego
bezpieczeństwo.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nieodpowiednich zastosowań.
Niezastosowanie się do instrukcji może prowadzić do uszkodzenia produktu lub obrażeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Pojemnik nie jest przeznaczony dla dzieci. Upewnij się, że jest używany tylko przez dorosłych lub osoby
odpowiedzialne.
Zawsze upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Unikaj przeciążania pojemnika, aby zapobiec uszkodzeniu zamków i szwów.
Nie używaj pojemnika w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego integralność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że chassis MkV jest czyste i suche przed zamocowaniem pojemnika.
Umieść pojemnik na chassis, upewniając się, że systemy montażu MOLLE są odpowiednio
dopasowane.
Sprawdź, czy pojemnik leży płasko i jest pewnie zamocowany.

Użytkowanie:

Otwórz pojemnik, używając podwójnych suwaków, aby uzyskać dostęp do wnętrza.
Użyj pętli do mocowania w tylnej sekcji, aby zabezpieczyć wkłady użytkowe.
Przechowuj przedmioty w przedniej kieszeni, upewniając się, że są one odpowiednio zabezpieczone.

Czyszczenie:

Czyść pojemnik tylko wilgotną szmatką. Nie używaj agresywnych środków chemicznych ani nie
zanurzaj w wodzie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że produkt jest usunięty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji materiałów
syntetycznych.
Nie wyrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur, ponieważ może to
prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania tego produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże w zapewnieniu bezpiecznego i skutecznego użytkowania
pojemnika CCS od Spiritus Systems.
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CCS Pouch Spiritus Systems Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit CCS Pouchin Spiritus Systemsilta. Tämä lisätasku on suunniteltu erityisesti MkV Chassis
järjestelmälle ja tarjoaa runsaasti säilytystilaa. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen
asentamiseen ja käyttöön. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen käyttö on turvallista, kun noudatat seuraavia ohjeita:

Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ja tukevia.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Suojaa tuote teräviltä esineiltä, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Huomioi seuraavat varotoimet tuotetta käyttäessäsi:

Varmista, että tasku on kunnolla kiinnitetty MkV Chassis järjestelmään ennen käyttöä.
Älä ylikuormita taskua, sillä se voi vaikuttaa tuotteen suorituskykyyn ja turvallisuuteen.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa varustusta ja lisävarusteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei sitä käytetä aikuisten valvonnassa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä CCS Pouch MkV Chassis järjestelmään MOLLEkiinnitysjärjestelmän avulla.
Varmista, että pouch istuu tasaisesti chassiin.
Tarkista, että kaikki kiinnityssilmukat ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö:

Avaa taskun vetoketjut varovasti.
Täytä tasku haluamillasi esineillä, kuten puhelimilla, työkalulla tai henkilöllisyystodistuksilla.
Sulje vetoketjut huolellisesti, jotta esineet pysyvät turvassa.
Käytä etutaskua pienempien esineiden säilyttämiseen, kun et käytä pouchia.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen:

Varmista, että tuote hävitetään ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset muoville ja muille materiaaleille.
Älä hävitä tuotetta polttamalla, ellei se ole sallittua.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit CCS Pouchin Spiritus Systemsilta. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja että se palvelee sinua
hyvin!
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Säkerhetsinstruktioner för CCS POUCH SPIRITUS
SYSTEMS CCS POUCH WOODLAND

Introduktion
Tack för att du har valt CCS Pouch från Spiritus Systems. Denna följeslagarpåse är utformad för att ge dig en
praktisk och säker förvaring för dina tillbehör. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs
igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och sval plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast CCS Pouch för dess avsedda syfte. Undvik att överbelasta påsen med för mycket vikt.
Se till att alla fästen och dragkedjor är ordentligt stängda innan du använder påsen.
Kontrollera att påsen sitter ordentligt fast på chassit innan du rör dig.
För att undvika skador, var försiktig när du hanterar skarpa eller tunga föremål inuti påsen.

Instruktioner för installation och användning

Installation på MkV Chassis:

Placera CCS Pouch på framsidan av MkV Chassit.
Använd MOLLEmonteringssystemet för att fästa påsen. Se till att den är ordentligt fastsatt i alla 6
kolumner.
Kontrollera att påsen ligger platt mot chassit och att inga delar hänger löst.

Användning:

Öppna påsen genom att dra i dragkedjorna.
Använd den bakre inre sektionen för att placera Spiritus Systems utility inserts.
Använd framfickan för att förvara telefoner, verktyg eller annan utrustning.
Stäng alltid påsen ordentligt efter användning för att förhindra att föremål faller ut.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt. Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning för
textilier och plastmaterial.
Om produkten är trasig eller inte längre användbar, se till att den inte kan användas av barn eller andra
sårbara grupper.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring CCS Pouch, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök
Spiritus Systems officiella webbplats.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och effektiv användning av CCS Pouch.
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Návod na bezpečné používání CCS POUCH SPIRITUS
SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CCS POUCH od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je navržen pro bezpečné
a efektivní použití s MkV Chassis. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pouch v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškozené
části.
Uchovávejte pouch mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování produktu, přestaňte ho používat a obraťte se
na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před připojením pouch k MkV Chassis se ujistěte, že jsou všechny zipy a upevnění správně zajištěny.
Pouch je navržen tak, aby ležel plochý proti tělu, když se nepoužívá. Zajistěte, aby byl správně umístěn, aby
nedošlo k jeho uvolnění.
Při používání pouch s připevněnými identifikačními prvky nebo dalšími nášivkami se ujistěte, že tyto prvky
nejsou v kontaktu s pohybujícími se částmi nebo ostrými předměty.
Nepřeplňujte pouch, aby se zajistila jeho správná funkčnost a aby nedošlo k poškození zipů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte MkV Chassis správně nastavené.
Umístěte pouch na přední část chassis a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Zkontrolujte, že pouch je upevněn pomocí systému montáže MOLLE, který zabírá 6 sloupců.
Upevněte pouch pomocí přiložených smyček a zipů.

Používání:

Pouch je navržen tak, aby pojmul širokou škálu telefonů, identifikací a nástrojů. Předměty umístěte do
kapsy tak, aby byly snadno přístupné.
Při používání pouch se ujistěte, že je správně uzavřený a zabezpečený, aby se předešlo ztrátě obsahu.
Po každém použití zkontrolujte pouch a ujistěte se, že je v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Pouch a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud výrobek obsahuje elektronické součásti, ujistěte se, že je likvidujete na místech určených pro recyklaci
elektroniky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže, pokud je to možné.

Děkujeme, že jste si vybrali CCS POUCH SPIRITUS SYSTEMS. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


